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DATOS DE LAS AUTORIDADES COMPETENTES Y DE ORGANIZACIONES 

GUBERNAMENTALES Y NO GUBERNAMENTALES ESPECIALIZADAS EN 
LA MATERIA EN SU CIRCUNSCRIPCIÓN CONSULAR:

REINO DE TAILANDIA

The Bureau of Anti-Trafficking in Women and Children (BATWC), Ministry of 

Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
1355

Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
626

The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
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Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
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The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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GUBERNAMENTALES Y NO GUBERNAMENTALES ESPECIALIZADAS EN 
LA MATERIA EN SU CIRCUNSCRIPCIÓN CONSULAR:

REINO DE TAILANDIA

The Bureau of Anti-Trafficking in Women and Children (BATWC), Ministry of 

Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
1355

Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
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The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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REINO DE TAILANDIA

The Bureau of Anti-Trafficking in Women and Children (BATWC), Ministry of 

Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
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Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
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The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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DATOS DE LAS AUTORIDADES COMPETENTES Y DE ORGANIZACIONES 

GUBERNAMENTALES Y NO GUBERNAMENTALES ESPECIALIZADAS EN 
LA MATERIA EN SU CIRCUNSCRIPCIÓN CONSULAR:

REINO DE TAILANDIA

The Bureau of Anti-Trafficking in Women and Children (BATWC), Ministry of 

Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
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Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
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The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.
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DATOS DE LAS AUTORIDADES COMPETENTES Y DE ORGANIZACIONES 

GUBERNAMENTALES Y NO GUBERNAMENTALES ESPECIALIZADAS EN 
LA MATERIA EN SU CIRCUNSCRIPCIÓN CONSULAR:

REINO DE TAILANDIA

The Bureau of Anti-Trafficking in Women and Children (BATWC), Ministry of 

Social Development and Human Security (MSDHS)
Proteger y rehabilitar a las víctimas del delito de trata de personas.
BATWC (MSDHS)
1034 Krungkasem Rd.
Klongmahanak, Pomprabsattrupai
Bangkok 10100 Thailand
batwc@dsdw.go.th
www.batwc.org 
+66 (0) 2 659 6399

Center for Girls Foundation (CFG)
Crea redes sólidas a través de las cuales los niños, las mujeres y los jóvenes 
que están en riesgo de explotación y abuso pueden ser identificados, 

protegidos y empoderados.
info@center4girls.org
h�p://center4girls.org/ 
+66 (0)81 882 4985

Association for the Promotion of the Status of Women under the Royal 
Patronage of HRH Princess Soamsawali
Apoyo a mujeres en temas de violencia doméstica, prostitución, VIH/SIDA, y 
casos de discriminación
501/1 Dechatungka Rd. Sikan Donmuang Bangkok 10210 Thailand.
knitnaree@hotmail.com;
info@apsw-thailand.org;
admin@apsw-thailand.org
h�p://www.apsw-thailand.org/indexEN.html
Teléfonos:
662-929 2301/5, 
929 2222,
929 2310

Pavena Foundation for women and children
Ayuda a las víctimas mujeres y niños ante casos de cualquier tipo de 
violencia, trata de personas, trabajo forzado.
84/14 M.2 Rungsit-Nakornnayok (Klong7)
T. Lumphakkood, A. Thanyaburi, Prathumthani 12110
P.O. box : 222 Thanyaburi
pavena1134@hotmail.com
h�ps://pavenafoundation.or.th/en/
Línea gratuita: 1134 
Teléfonos: 02 577 0500/ 1 y 02 577 0496 - 8
Teléfonos celulares: 08 1814 0244 , 06 2560 1636, 09 8478 8991 y 08 1890 
1355

Foundation For Women (FFW)
Trabaja en el tema de la violencia contra la mujer y otros problemas sociales 
y de desarrollo relacionados con las mujeres en el Norte de Tailandia.
295 Charansanitwong Road. Soi 62, Bangphad, Bangkok 10200 Thailand
info@womenthai.org 
h�p://www.womenthai.org 
Teléfono: +66 2 433 5149

NightLight
Brindan apoyo y asistencia a las personas que han estado implicadas en la 
industria del sexo a través de programas diseñados específicamente para el 
contexto local de cada sucursal.
PO Box 1414, Nana Post Office, Bangkok, Thailand 10112
bkk@nightlightinternational.com
https://www.nightlightinternational.com/bangkok/ 
Línea gratuita en Tailandia: 1300

Alliance Anti Traffic
Brinda respuesta a mujeres, niñas y víctimas vulnerables de todas las formas 
de explotación sexual, abuso, matrimonio forzado, maternidad subrogada 
ilegal y trata.
382/1 Saphan Hua Chang, Phyathai Rd., Thanon Petchburi, Ratchatewi, 
Bangkok, Thailand 14000
thailand@allianceantitrafic.org
h�p://aa�hai.org/
Teléfono: 662-2145157

Women and Men Progressive Movement Foundation (WMPM)
Asesoramiento a víctimas de abuso y violencia sexual
50/6 Ratchada 42-44 Ratchada Rd., Jatujak Bkk  10900
info@wmp.or.th
h�ps://www.wmp.or.th/ 
Teléfono:
662513-2889 
Línea gratuita de atención: 
0-2513-2889

REINO DE CAMBOYA

Women’s Resource Center (WRC)
Brindar a las mujeres acceso a la información y el conocimiento es el 
método más eficaz de auto empoderamiento.
#647, Viheachen Village
Sangkat Svay Dangkum
Siem Reap, Cambodia
info@wrccambodia.org
Pisey Khim, Programme Manager
h�ps://wrccambodia.org/
Teléfono: 855 (0) 92 373 693

Cambodian League for the Promotion and Defense of Human Rights 
(LICADHO)
Programa de vigilancia y protección
Monitoreo de violaciones estatales, derechos de mujeres y niños
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
contact@licadho-cambodia.org 
h�ps://www.licadho-cambodia.org/ 
Teléfonos: (855) 23 727 102  (855) 23 216 602 (855) 23 727 102 (855) 23 217 
626

The Cambodian NGO Commi�ee on CEDAW
Trabajo y economía;
Salud reproductiva;
Educación, información y medios;

Mujeres en liderazgo y toma de decisiones;
La violencia de género y la legislación, incluidas las cuestiones laborales y 
de la tierra y los trabajadores migrantes; y
Mujeres desfavorecidas, incluidas mujeres LBT +, indígenas, rurales y 
discapacitadas.
#16, St. 99, Boeung Trabek, Phnom Penh, Cambodia
Mailing Address: P.O. Box 499, Phnom Penh, Cambodia
ngocedaw.pnh@gmail.com 
h�ps://ngocedaw.org/
Teléfono: (855) 12 668 853

Cambodian Women's Crisis Center (CWCC)
El Centro de Crisis de Mujeres de Camboya (CWCC) ha sido reconocido por 
el gobierno, la sociedad civil y agencias internacionales como una 
organización de mujeres líder que aboga por los derechos humanos de las 
mujeres y los niños, la justicia de género y la eliminación de todas sus 
formas. de la violencia contra las mujeres y los niños.
Head Office | Map
# 13C, Street 331, Sangkat Boeungkok II, Khan Toulkok
director@cwcc.org.kh 
HOadmin@cwcc.org.kh
h�p://www.cwcc.org.kh/ 

Banteay Srei
Empodera a las mujeres vulnerables para mejorar su situación política, 
económica y psicosocial a través de la implementación de proyectos de 
desarrollo comunitario, el trabajo de promoción y el fomento de la 
participación de los hombres para abordar los problemas que afectan a las 
mujeres.
#19B, Street 145, Sangkat Phsar Doeum Tkov, Khann Chamcar Mon,
Phnom Penh, Cambodia, PO BOX 728
banteaysrei@online.com.kh
h�p://banteaysrei.info/
Teléfono: 855 (0) 232 169 22

Precious Women
Ayuda a todas las mujeres explotadas que trabajan en la industria del sexo 
y el entretenimiento de Camboya vivir con dignidad, igualdad y esperanza.
PO Box 2654 Phnom Penh 3 Address: House #2C, St 45BT, Sangkat Boung 
Tumpun, Khat Mean Chey Phnom Penh, Cambodia
solida@preciouswomen.org
Founder and Executive Director – Solida Seng 
h�p://preciouswomen.org/ 
Teléfonos: (855) 12 902  489 (855) 15 902 489

LAOS

Lao Red Cross Rescue
h�ps://laoredcross.org.la/?lang=en 
Teléfonos: 856 (0)20 5996 6111  (0)20 2200 5563
Lao PDR Women’s Union Shelter
Teléfono de emergencia: 1362

MYANMAR

The Women’s Organisations Network Myanmar (WON)
Red reconocida que lidera los derechos, la seguridad y el desarrollo de la 
mujer.
No. 11, R 3A, San Yeik Nyein 2nd Street, Kamaryut Township, Yangon, 
Myanmar
h�ps://www.facebook.com/WONMM 
Teléfono: 95 9 5418197

Burma Foundation
La misión de la Fundación Birmania es brindar asistencia humanitaria a la 
gente de Birmania, especialmente a los niños y refugiados, educar al público 
sobre la difícil situación de los derechos humanos en Birmania y promover 
el interés público y el estudio de las culturas de Birmania
h�p://burma-foundation.org/contact.htm
h�p://burma-foundation.org/ 
Teléfono: (415) 435-2439

ActionAid
ActionAid Myanmar es una organización feminista líder que trabaja por la 
justicia social, la igualdad de género y la erradicación de la pobreza, que 
opera en Myanmar desde 2006.
No(1), Wingaba Road, Shwe Gone Dain, Bahan Tsp., Yangon, Myanmar
aa.myanmar@actionaid.org
https://myanmar.actionaid.org/ 
Teléfono:
95 546671
95 8603142

LÍNEAS DE ATENCIÓN TELEFÓNICA: 

• Las autoridades tailandesas han habilitado tres líneas gratuitas: 1300, 
1599, 1155 y 191.
• Las autoridades camboyanas habilitaron la línea de emergencia gratuita: 
1280.
• Las autoridades laosianas habilitaron las líneas de emergencia gratuitas: 
1191 y 1362, 1195, 030 5257239, 1623, (0)20 5666 8825
• Las autoridades birmanas (Myanmar) habilitaron las líneas de emergencia 
gratuita: 1886  extensión 3, 67 3 404 222  y 67 3 404 999. 

RECOMENDACIONES GENERALES, MEDIDAS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN Y ACCESO A LA JUSTICIA: 

• Si le ofrecen: 

 • Viajes rápidos. 
 • Que no comparta la información con su familia. 
 • Posibilidades de pagar los costos del viaje una vez llegue al país de
 destino.
 • Trabajos para los cuales no le piden ningún tipo de experiencia, ni le
  especifican el tipo de trabajo en el que se contratará.
 • Viajar con documentación que no corresponde a su información real.
 • Viajes en los que recibirá grandes beneficios económicos en poco
  tiempo y en trabajos poco específicos.

¡DESCONFÍE! Tenga en cuenta que estas personas posiblemente pueden ser 
parte de una red de trata y tienen experiencia en engañar a las personas.

• Procure informar a sus familiares y amigos cercanos: 

 • Todos los detalles de su viaje. 
 • El país y ciudad de destino. 
 • El nombre y contacto de las personas con las que va a viajar.
 • Posibles lugares donde se hospedará. 
 • Los nombres y contactos de las personas que le han ayudado a
  planificar el viaje.

• Para la obtención de su pasaporte y el tramite de las visas para ingresar a 
los países a los que pretende viajar, realice los procesos personalmente, no 
entregue su información, documentación ni pasaporte a personas que acaba 
de conocer.

• Siempre mantenga bajo su cuidado:

 •Cédula de ciudadanía.
 •Pasaporte.
 •Sus objetos personales.
 •Teléfono celular 

¡SOSPECHE! si las personas con las que viaja se ofrecen a custodiar estos 
elementos.

• El dinero que porte para su viaje procure dividirlo y guardarlo en varios 
lugares al que Usted sea la única persona que pueda acceder; no le entregue 
su dinero a personas que conoce hace poco o que conoció por motivo del 
viaje, solo a personas de absoluta confianza.

• Tome una foto de los documentos de identificación como cedula de 
ciudadanía, pasaporte, visas vigentes y tiquetes aéreos y manténgalos en un 

archivo digital, en un mensaje en su correo electrónico o en un lugar al que 
tenga fácil acceso en caso de que se extravíen o alguien tenga retenidos 
estos objetos.

• Memorice los números telefónicos mas importantes de sus familiares o 
amigos y no se los releve a personas que conozca recientemente o que no 
tenga suficiente confianza.

• Escriba en un papel pequeño que pueda mantener con Usted, un número 
de teléfono o correo electrónico con el nombre de la persona que Usted 
quiera que sea contactada en caso de ser necesario.

• Si le ofrecen trabajos en el exterior, procure pedir el nombre de la empresa 
o de los dueños del lugar y solicitar al consulado de Colombia en el país al 
que pretende viajar, para que le ayuden a confirmar la información.

• En la medida de sus posibilidades, antes de viajar a otro país, procure tener 
el teléfono y/o dirección del consulado de Colombia más cercano al lugar 
donde viajará, y compártala con sus familiares y amigos.

• Al llegar al país donde posiblemente vivirá los siguientes meses, realice el 
registro consular al enlace: 
h�ps://tramitesmre.cancilleria.gov.co/tramites/enlinea/registrarCiudadan
o.xhtml

• Si va a viajar a un país donde desconoce el idioma, procure memorizar en 
inglés las siguientes palabras:
 • Help (Ayuda)
 • Fear (Miedo)

• En caso de que haya perdido su pasaporte o su cedula, ¡No se preocupe! 
Acuda al Consulado más cercano, ellos la orientaran y le ayudarán para que 
pueda obtener sus documentos nuevamente.

• Los Consulados nos centramos en salvaguardar los derechos de los 
connacionales en el exterior y velar por su bienestar. No dude en 
contactarnos en caso de sentirse amenazado en su integridad.



Ruta de Atención para Mujeres Víctimas de Violencia 

DATOS DE CONTACTO DE 2 PERSONAS DE NUESTROS CONSULADOS, 
ENTRE OTROS, QUE AYUDEN Y ORIENTEN A LAS CONNACIONALES QUE 
ENFRENTEN O HAYAN ENFRENTADO SITUACIONES DE VIOLENCIA:

• Andrés Rincón. Segundo secretario encargado 
de funciones consulares. 
• Paola Tibaduiza. Auxiliar administrativa.

Correos electrónicos:
cbangkok@cancilleria.gov.co
etailandia@cancilleria.gov.co 

Teléfono de emergencia consular: 
+66 92 505 5060


